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Vas list:

nase &islo:

vybavuje:

V Bratislave

SLOVENSKA TECHNICKA UNIVERZITA
Materidlovo-technologickd fakulta

Katedra konitrukéno-technickych disciplin

Vazovova 5, 812 43 Bratislava, Slovenske e-mail:
tel.: www.stuba.sk
fax:
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Pozorne si prečítajte informáciu pred vyplnením tlačiva:

Náležitosti potrebné k úhrade 

zahraničného konferenčného poplatku

1. Žiadosť o úhradu zahraničného konferenčného poplatku musí byť vystavená  v 3 vyhotoveniach. 

2. Všetky údaje týkajúce sa úhrady musia byť preložené do slovenského jazyka. Preklad zabezpečuje pracovisko, ktoré žiada o úhradu.


Usporiadateľ – uvedie sa názov (meno)

Príjemca účtu – názov a celá presná adresa (ulica, číslo, mesto, štát) príjemcu, na ktorú bude zaslaná platba. 

Príjemca účtu nemusí byť vždy totožný s usporiadateľom. 

IBAN, SWIFT príjemcu

Úplný názov banky, mesto a štát banky príjemcu

3. Cezhraničný prevod môže byť zrealizovaný Štátnou pokladnicou iba v  menách:

AUD dolár austrálsky, CAD dolár kanadský, CZK koruna česká, DKK koruna dánska, EUR eurá, GBP libra anglická, HUF forint maďarský, CHF frank švajčiarsky, JPY jen japonský, NOK koruna dánska, PLN zlotý poľský, SEK koruna švédska, USD dolár americký

V prípade úhrady v iných menách, žiadateľ menu preráta podľa aktuálnych kurzových lístkov, ktoré nájdete na stránke:


http://www.nbs.sk/sk/statisticke-udaje/kurzovy-listok/denny-kurzovy-listok-ecb

Úhrada cezhraničného prevodu trvá 2 dni.

V Trnave dňa 5.11.2013








Ing. Svetlana Mihoková, v.r.








           vedúca OEKČ

